


　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　フィリピノ語版


◇問題１　　　インターネット上で調べものをする時の方法として、最も正しいものはどれですか。
Tanong１　   Tamang pamamaraan ng pagsusuri ng mga bagay sa “internet”. Alin ang 
               naaangkop na kasagutan sa mga sumusunod?

1. 　インターネット上で調べたホームページの中から、最初に表示されるホームページの情報が最も正しいので、それを選ぶ必要がある。
Sa pagsasaliksik sa “Homepage ng Internet” kailangang piliin ang panimulang pahina dahil ito ang may pinakatamang impormasyon. 
2. 　インターネット上で見つけた情報が正しいかどうかは、ホームページを作った人の名前が書いてあるかどうかで判断する必要がある。
    Upang malaman kung tama ang mga impormasyon na nakita sa “internet"kailangang tingnan 
kung may nakasulat na pangalan ng gumawa ng homepage.
3. 　インターネット上で複数のサイトを確認した上で、本や新聞などの他の情報と比べて判断することが大切である。
 (
答え
 
　
Sagot
)Mahalaga na ikumpara muna ang mga impormasyon sa iba pang homepage, aklat at pahayagan/diyaryo para sa tamang impormasyon.





◇問題２　　  インターネット上でブログ（※）やＳＮＳに書きこむ時に、注意すべきこととして、最も正しい
ものはどれですか。
Tanong２　  Ano ang mga dapat tandaan na pag-iingat sa pag-post sa blog o bulletin board at SNS (Social Networking System) sa “internet”? Alin ang naaangkop na kasagutan sa mga sumusunod?

1. 　書きこみを見た人から、返事をもらえるよう、メールアドレスを必ず書きこむようにする。
Isulat ang mail address upang makatanggap ng sagot mula sa mga taong makakakita.nito
2. 　ブログや掲示板には、知らない人に見られたくない書きこみや写真はのせない。
Huwag maglalagay ng comment at larawan sa blog at bulletin kung ayaw makita ng hindi kilala.
3. 　インターネット上は自由な世界であるので、どのようなことを書きこんでもよい。
Dahil malaya sa mundo ng “internet”, maaaring mag-post ng kahit na anong mensahe.
 (
答え
 Sagot
　
)

※ブログ･･････インターネット上に、日記や観察日記のページを簡単に作れるサービスのこと。
※Blog･･････ isang uri ng serbisyo sa internet na madaling makakagawa ng diary, observation diary at pages.
※SNS･･････パソコンやスマートフォンなどを使って、友だちや同じしゅ味の人どうしが交流できるサービス。
SNS .... (Social Networking System)  Mga serbisyo na nagbibigay-daan sa mga kaibigan at taong may parehong libangan na makipag-ugnay sa isa't isa gamit ang “Personal na computer at Smartphone”。


◇問題３　　コンピュータウイルスの説明として、最も正しいものはどれですか。
Tanong 3   Tungkol sa virus ng computer. Alin ang naaangkop na kasagutan sa mga 
             sumusunod?


１．　パソコンやスマートフォンが、コンピュータウイルスに感染すると、中の情報が、ぬすみ取られることがある。
 Kung nagkaroon ng “virus” ang computer o”Smartphone”, maaaring manakaw ang mga impormasyon na nasa loob nito.
２．　コンピュータウイルスは、受け取ったメールにてん付されているファイルを開いても、感染することはない。
Hindi magkakaroon ng “virus “ang computer kung binuksan ang “attachment file” sa mail na 
natanggap.
３．　コンピュータウイルスに感染すると、そのパソコンは二度と使えなくなる。

 Hindi na magagamit ang computer kung magkakaroon ito ng “virus”.
 (
答え
 Sagot
　
　
)



問題４　　スマートフォンやパソコンの安全対策として、最も正しいものはどれですか。
Tanong ４  Alin ang naaangkop na kasagutan sa paggamit ng “Computer at Smartphone” para sa 
panukalang kaligtasan/“safety measure” nito.

１．　コンピュータウイルスに感染する心配があるのは、インターネットにつないでいるときだけである。
May posibilidad lamang na magkaroon ng virus ang computer kung ito ay naka-konekta sa “internet.”
２．　スマートフォンは、小さなパソコンなので、コンピュータウイルス対策ソフトを入れておくことが必要である。
Kailangang gumamit ng “anti-virus” dahil ang smart phone ay isang maliit na computer.　
３．　使っている時に、何のトラブルもなければ、システムのアップデート（※）を行う必要はない。
Hindi kailangan mag-update kung wala namang problema ang “computer system”nito.

※システムのアップデート……インターネットをつかって、システムを最新に更新 (こうしん)することをいいます。（パソコンの画面右下
やスマートフォンの画面に、時々「アップデートをしますか？」とお知らせがでることがあります。）
 (
答え　
Sagot 
)※System update……update sa pinakabagong system ng paggamit ng internet.（Paminsan-minsan ay may makikitang paalala sa bandang kanang ibaba ng screen ng computer o smart phone na ang nakasulat ay「nais mag‐update?）




◇問題５　　　個人情報についての説明です。最も正しいものはどれですか。
Tanong ５　　Pagpapaliwanag tungkol sa personal na impormasyon. Alin ang naaangkop                  na kasagutan sa mga sumusunod?  

1. 　学校や近所のできごとなど、情報の組み合わせから、だれか分かってしまう情報は個人情報にあたる。
 Masasabing personal na impormasyon kung may nakakaalam ng mga impormasyon tungkol sa  kaganapan sa paaralan at distrito.
2. 　身近な人や学校の友だちが知っている情報であれば、個人情報とはいえない。
Hindi masasabing personal na impormasyon kung ang nakakaalam ay ang kapit-bahay o 
kaibigan sa paaralan.
3. 　スマートフォンでとった写真を、インターネット上にけいさいしても、だれがどこでとったか絶対に分かることはないので、個人情報にはあたらない。
 (
答え
 
　
Sagot
　
)Hindi personal na impormasyon ang mag-post sa “Internet “ng mga larawan na kuha galing sa “Smart phone “dahil hindi malalaman kung sino ang kumuha at kung saan ito kinunan.






◇問題６　　インターネット上では、パスワードを設定します。パスワードについての説明として、最も
正しいものはどれですか。
Tanong ６   Tungkol sa pagsasagawa ng password sa “internet”. Alin ang naaangkop                  na kasagutan sa mga sumusunod?  

1. 　ニセのホームページを作り、パスワードなどを入力させる手口があることから、パスワードがぬすまれることがないよう、定期的にパスワードを変更する必要がある。
Kailangang magpalit lagi ng password dahil maaaring manakaw ang iyong password kung nag 
log-in sa pekeng homepage. 
2. 　パソコンに保存されている写真やファイルは、インターネットにつなげなければ、ぬすまれることはないので、パスワードを設定する必要はない。
Hindi na kailangan na gumawa ng password dahil hindi mananakaw ang mga naka-save na larawan at file sa computer kung hindi lang din nakakonekta sa “interne.t”. 
3. 　困ったときのために、パスワードを友だちに事前に教えておくことが大切である。
Mahalagang ipaalam sa kaibigan ang password upang hindi makalimutan kung sakaling 
 (
答え
 
　
Sagot
　
)makalimutan ito.





◇問題７　　　 インターネットで見つけた画像を自分のサイトにのせるために、気をつけなければならない
こととして、最も正しいものはどれですか。
Tanong ７　   Mga dapat tandaan kung may nakitang larawan at nais ilagay sa sariling homepage. Alin ang naaangkop na kasagutan sa mga sumusunod?


1. 　画像をそのまま使うことの許可を得ていないので、ソフトを使って加工し利用する。
   Gagamit ng software at hindi na hihingi ng pahintulot sa pagkuha ng nais na larawan.　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
2. 　画像がのっているホームページの利用の注意をよく読み、身近な大人に相談する。
Basahin ng mabuti ang tungkol sa mga dapat tandaan sa paggamit ng mga larawan sa mga homepage kumonsulta muna sa kasambahay o sa nakatatanda.
3. 　見つけた画像のアドレス（ＵＲＬ）をコピーして、自分のホームページなどに表示しておいてもかまわない。　
Ilalagay sa sariling homepage ang nakitang larawan at walang pasintabing kokopyahin ang 
address (URL). 
 (
答え
 
　
Sagot
　
)
　

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

◇問題８　　　インターネットの特ちょうについての説明です。最も正しいものはどれですか。
Tanong８　   Alin ang pinaka tamang paliwanag tungkol sa mga katangian ng computer?
 

1. 　ホームページや画像は、ホームページアドレス（URL）を教えなければ、知らない人に見られることはない。
Hindi makikita ng hindi kilalang tao ang iyong homepage at mga larawan kung hindi mo ituturo ang homepage address (URL). 
2. 　インターネットの世界は、顔が見えない世界なので、ほかの人に自分がだれか絶対に分かることはない。
Dahil hindi nakikita ang iyong mukha sa mundo ng internet, siguradong hindi nila malalaman kung sino 
ka.　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
3. 　インターネット上であっても、実際の生活と同様に法律が適用されることから、正しく利用することが大切である。　
 (
答え
 Sagot
　　
)   Mahalaga ang tamang paggamit ng internet dahil may mga batas din na sinusunod dito tulad ng sa tunay na pamumuhay. 








◇問題９　　　インターネットから情報を手に入れる時、気をつけなければならないこととして、最も正
しいものはどれですか。
 Tanong９　   Tungkol sa mga bagay na dapat tandaan bago kumuha ng mga impormasyon sa “internet”  Alin ang naaangkop na kasagutan sa mga sumusunod?


１．　インターネット上では、ホームページにけいさいされている情報のなかには、まちがっている情報もあるので、複数のホームページと比べる必要がある。
     Dahil may mga pagkakamali din sa mga impormasyon sa internet, mas makakabuti kung titingin at ikukumpara sa iba pang homepage.
２．　インターネット上では、最新で正確な情報を手に入れるためには、必ずお金を支はらわなければならない。
    Kinakailangang magbayad upang makakuha ng pinakabago at tamang impormasyon sa “internet”.
３．　インターネット上では、新聞やテレビより常に新しい情報がけいさいされており、すべて自由に使ってよい。
     Maaaring gamitin ang mga impormasyon sa internet na mas bago kumpara sa impormasyon sa 
pahayagan at telebisyon.
 (
答え　
Sagot 
)

 



◇問題１０　　インターネットの利用に関する説明として、最も正しいものはどれですか。
 Tanong１０   Pagpapaliwanag tungkol sa paggamit ng “internet. “. Alin ang naaangkop                   na kasagutan sa mga sumusunod?


1. 　自分の家のパソコンを使わなければ、だれがインターネット上に書いたのか絶対に分からない。
Hindi malalaman kung sino ang sumulat sa “internet” kung hindi sariling computer ang ginamit.
2. 　インターネット上で行ったことは、必ずどこかに記録が残っているため、責任を持った行動をとることが大切である。
Ang isinasagawa sa “internet” ay naiiwan na nakatala kung saan man kaya’t kailangan na maging 
responsable at handang panagutan ang anumang  isasagawa sa “internet”
3. 　インターネット上の世界は、現実の世界と異なるため、どのようなことをしても見つからない。
 (
答え　
Sagot
　
) Dahil ang mundo sa “internet” ay naiiba mula sa tunay na ginagalawan,hindi mahuhuli ang anumang bagay na iyong gagawin sa “internet”.



◇問題１１　　 ケータイやスマートフォンでメールを送信する際に、気をつけなければならないこととして、
最も正しいものはどれですか。
Tanong１１   Mga dapat tandaan tungkol sa pagpapadala ng mail mula sa “Cellphone o 
Smart phone.”. Alin ang naaangkop na kasagutan sa mga sumusunod?
　　　　　　　　　　　　　　　　　　

1.   写真を送ることができるので、できるだけ楽しいメールにするよう、どのような写真であってもメールにつけた方がよい。
   Maaaring ka na magpadala ng mga larawan, hanggat maaari ay masaya at kanais-nais na nilalaman ng mail at mas maganda kung magpapadala ng kahit anong nais na larawan.
2.   メールは、夜中でも早朝でも、思いつくままにいつでも送ってもよい。
  Maaari na magpadala ng mail kahit na sa kalagitnaan ng gabi,kahit na sa maagang-maaga anumang oras ang nais mo.
3.   メールは文字で情報を送ることから、書き方によっては、相手に自分の気持ちや、伝えたい内容が伝わらないことがある。
Kung magpapadala ng mail, depende sa pagkakasulat, maaaring hindi maintindihan ng iyong 
pinadalahan ang iyong nais iparating o nilalaman ng mail.
 (
答え　
Sagot
　
)



◇問題１２　　ＳＮＳを利用するときに気をつけなければならないこととして、最も正しいものはどれですか。
 Tanong１２  Alin ang dapat pag-ingatan sa paggamit ng SNS？


1. 　友だちに設定した人だけしか見ることができないようにしておく。
Siguraduhin na ang iyong kaibigan lamang ang maaaring makakakita nito.
2. 　たくさんの人に見てもらいたいので、だれでも見ることができるように設定しておく。
Nais ko na makita ng maraming tao, kaya ito ay isinet-up ko para makita ng sinuman.
3. 　だれのことなのかがよく分かるように、自分の名前や写真をのせておく。.
Ilagay ang sariling pangalan at litrato upang malaman kung sino ang taong ito.
※SNS･･････パソコンやスマートフォンなどを使って、友だちや同じしゅ味の人どうしが交流できるサービス。
SNS .... Mga serbisyo na nagbibigay-daan sa mga kaibigan at taong may parehong libangan na makipag-ugnay sa isa't isa gamit ang mga personal na computer at smartphone.


 (
答え
Sagot
　
　
)




◇問題１３　　パソコンでホームページを見ていたら、画面に「入会金がふりこまれていません。１万円をふ
りこむか、以下の電話番号に連らくをしてください」というメッセージが表示されて消えません。どうすればよいですか。最も正しいものを選びなさい。
Tanong１３    May nakitang homepage sa computer na hindi mabura at ang nakasulat ay 「Hindi pa natatanggap ang iyong bayad. Ipadala ang 10,000 yen o tumawag sa nakasulat na numero ng telepono 」. Ano ang dapat gawin? Piliin ang naaangkop na kasagutan. 


1. 　書いてある電話番号に電話をして、取り消してもらう。
Tatawagan ang numero ng telepono at ipabubura ang mensahe sa computer.
2. 　一人で判断せずに、まずは身近な大人にすぐ知らせる。
Kaagad na ito’y ipaaalam sa kasambahay o sa nakatatanda na malapit sa iyo.
3. 　急いでお金をはらって、画面の表示を消してもらう。
Magbabayad agad upang ipa-alis ang nakasulat na mensahe.
 (
答え　
Sagot
　
)




◇問題１４　　 スマートフォンやパソコンの使用にあたって、気をつけなければならないこととして、最も　
正しいものはどれですか。
 Tanong１４  Ano ang dapat tandaan na pag-ingatan sa paggamit ng smart phone at computer? 
               Alin ang naaangkop na kasagutan sa mga sumusunod?


1. 　スマートフォンやパソコンを使う時間をあらかじめ決めておき、長い時間使わないように注意して使う。　
Magpasya ng  tamang oras ng paggamit ng smart phone o computer at iwasan ang paggamit sa mahabang oras.　　　　　　　　　　　
2. 　スマートフォンを持ったまま使っていると、うでが疲れるので、ふとんやベッドに横になって使う。
Dahil nakakapagod o kaya ay nakangangawit sa braso ang paggamit ng smartphone, humiga ng nakatagilid kung gumagamit ng nito.　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
3. 　スマートフォンを暗い部屋で使う時は、画面の明るさを、あらかじめ暗めにして使う。
Diliman ang screen kung gumagamit ng smart phone sa madilim na kuwarto.
  　
 (
答え
Sagot
　　
)　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　







◇問題１５　　インターネットで調べものをしていると、「●月×日に日本で大きな地しんがおきるのでにげて
ください」という書きこみを見つけました。どうすればよいですか。最も正しいものを選びなさ
い。
Tanong１５   Habang may sinusuri sa internet, may nabasa mula sa hindi kilalang tao na ang nakasulat ay 「may darating na malakas na lindol sa Japan sa buwan at petsa ng … kaya’t lumisan agad」. Ano ang dapat mong gawin? Piliin ang naaangkop na kasagutan.


1. 　たくさんの人が助かるように、書かれていた情報をインターネット上に書きこむ。
 Ikakalat ang nakasulat na impormasyon sa internet upang mailigtas ang maraming tao. 
2. 　身近な大人に、書かれていた情報を伝え、その情報が信用できるかどうかをいっしょに考える。
Ipaaalam sa nakatatanda sa iyo at sasabihin ang impormasyon na nakasulat at pag-isipan na dapat bang paniwalaan ang impormasyon na nabasa.
3. 情報を書いていた人に、その情報が本当かどうかメールで質問して確かめる。
Magpapadala ng mensahe sa taong sumulat ng impormasyon na ito at magtatanong kung ito ay 
totoo.
 (
答え　
Sagot
　
)




◇問題１６　　スマートフォンの使い方として、最も正しいものはどれですか。
  Tanong１６  Alin sa mga sumusunod ang wastong paggamit ng smartphone? 


１．　スマートフォンでは写真がとれるので、好きな場所で、好きなものを勝手にとってもよい。
Dahil may kamera ang smart phone, maaari mo itong gamitin kahit saang lugar at kahit sa anong 
bagay na nais mo.
２．　友だちの家まで迷わずに行けるように、スマートフォンで地図を見ながら、歩いたり、自転車に乗ったりして行く。
 Upang hindi maligaw sa pagpunta sa bahay ng kaibigan, titingnan mo ang mapa sa iyong smart 
phone habang naglalakad o nakasakay sa bisikleta.　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  
３．　無料で使えるアプリを見つけたら、ダウンロードする前に、身近な大人に使っていいか聞いてみる。
 Kung may nakitang libreng application sa computer o smartphone, magtanong muna sa 
kasambahay o sa nakatatanda sa iyo kung puwede itong gamitin bago i-download.
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
 (
答え
　
Sagot
44
　
)





	
◇問題１７　　　インターネットを利用するときに守らなければならないこととして、最も正しいものはどれですか。
Tanong１７  Alin ang pinaka tama sa mga sumusunod na dapat na sundin sa paggamit ng “internet”.


1. 　どのようなアプリやソフトでもインストールしてもよい。
Maaaring mag-install ng anumang application o software. 
2. 　許可なくとった写真は、インターネット上にあげてはいけない。
Hindi maaaring mag-post ng larawan sa “internet “ng walang pahintulot.
3. 　自由に音楽や映画をダウンロードしてもよい。
Malayang makapagda-download ng mga pelikula at awitin

 (
答え　
Sagot
　
)





◇問題１８　　無料通話アプリでメッセージのやり取りをする時に気をつけなければならないこととして、
最も正しいものはどれですか。
Tanong１８   . Alin sa mga sumusunod ang naangkop na kasagutan na dapat tandaan sa oras na   nakikipagpalitan ng mga mensahe gamit ang libreng tawag/”free call app”.


1. 　メッセージが届いたらすぐに返信するため、スマートフォン等はいつも持ち歩いた方がよい。
      Dapat mo bang dalahin palagi ang iyong smartphone, para kung may magpadala ng mensahe             ay iyong masagot kaagad.

2. 　素早く返信するため、メッセージは、なるべく短い言葉にした方がよい。
Para sa mabilisang pagsagot, hangga’t maaari mas mabuti na ipadala ang mensahe sa maikling salita.

3. 　メッセージを送信する前に、人を傷つけるような内容でないか見直した方がよい。
4. Bago mo ipadala ang isang mensahe sa iyong kaibigan, siguraduhin mo muna kung ang nilalaman nito ay hindi makasasakit ng kalooban ng iyong padadalhan.

 (
答え
 Sagot
　　
)


[bookmark: _GoBack]


◇問題１９　知らない人から「たくさんの人にこのメールを転送してください」と書かれたメールが届きま
した。どうすればいいですか。最も正しいものを選びなさい。
Tanong１９ Mayroong natanggap na mail sa hindi kilalang tao at may nakasaad na [ ipasa ang
mail na ito sa marami]. Ano ang iyong dapat gawin? Piliin ang naaangkop na kasagutan.



1.　　自分がメールを止めると、送ってきた相手に悪いので、言われたとおり送信する。
　 Susundin at magpapadala sa marami dahil nakakahiya kung matitigil ang mail sa iyo.
2.　  一度にまとめて送信することができるメールの転送機能を使って、友だちに送信する。
  Ipapasa sa mga kaibigan gamit ang paraan ng sabay-sabay na pagpapadala ng mail
3. 　 知らない人からのメールでもあるので、送信せずに、すぐに身近な大人に相談する。
Dahil sa hindi kakilala ang taong nagpadala ng mail, ipapaalam agad ang tungkol dito sa 
mga kasambahay o sa mga nakatatanda.
 (
答え
Sagot 
　
)　　　 






◇問題２０　　　フィルタリングの説明として、最も正しいものはどれですか。
Tanong２０    Alin ang naangkop na kahulugan sa pagpapaliwanag ng salitang “filtering?


1. 　インターネット上で危険なホームページに出会うことがないように、利用者を守ってくれるものである。
 Ang mga gumagamit nito ay nabibigyan ng proteksyon upang maiwasan ang mga delikadong “Homepage sa Internet.”.
2. 　迷わくメールを受け取らないように、利用者を守ってくれるものである。
Ang mga gumagamit nito ay hindi makakatanggap ng junk mail.
3. 　画面タッチやキーボードでの情報入力を間違わないようにするためのものである。
Ito ay inilaan upang hindi magkamali sa pag-input ng impormasyon sa touch screen at keyboard.

 (
答え　
Sagot
　
4
　
)
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